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Timpul florilor (Dalida 1968)

(Dupd originalul rusesc din 1924 compus de

Boris Fomin pe versurile lui Konstantin
Podrevsky)

Those were the days

(Based on the 1924 Russian original
composed by Boris Fomin to lyrics by
Konstantin Podrevsky)

Singura ma plimb pe aleea ninsa
Caut urma pasilor de-atunci

Iti simt mana calda, ti-aud glasul
Stiu ca-i 0 himera dar mai sper

Azi vreau sa rad din nou

S-alung tot ce-a fost rau

Azi vreau sa cred ca tu ai sa te-ntorci
Am sa te-astept sa vii

Am sa te-astept sa-mi spui

Esti viata mea, esti fericirea mea

Azi am sa gonesc melancolia

Nu mai vreau sa plang, sa mai oftez!
Dac-ai sa te-ntorci din nou la mine,
Voi uita tot ce ne-a despartit!

Alone | walk the snowy road

Looking for the footprints of the past

| feel your warm hand, | hear your voice
| know it's a ghost but | still hope

Today | want to laugh again

To banish all that was bad

Today | want to believe that you'll come
back

I'll wait for you to come

I'll wait for you to tell me

You're my life, you're my happiness

Today I'll chase away the melancholy

| don't wanna cry anymore, I'm gonna sigh!

If you come back to me again,
I'll forget all that's kept us apart!
(Translation with Deepl.)




